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RAPPEL
• Brossez TOUJOURS le bouchon d'air périodiquement à l'aide de la brosse de nettoyage tout au 
 long du processus de peinture pour éviter toute accumulation de peinture.

• NE JAMAIS retirer l'aiguille tant qu'il y a de la peinture dans votre tasse, car cela permettrait à la 
 peinture de fuir du pistolet pulvérisateur.

• Amusez-vous TOUJOURS avec cet outil !

6. Attendez
Il est important de suivre les directives du fabricant du matériau concernant les temps de séchage 
et l'application de couches supplémentaires. Appliquez des couches supplémentaires comme 
indiqué jusqu'à ce que la finition souhaitée soit obtenue.

Comme tout outil, vous voulez vous familiariser et être à l’aise avec votre pistolet pulvérisateur. 
Une fois que vous l'aurez fait, vous constaterez que cet outil est un ajout essentiel à votre arsenal 
et un excellent moyen d'économiser du temps et des matériaux sur toutes sortes de projets tout 
en obtenant une belle finition lisse.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

AVERTISSEMENT
Relâchez toute la pression d'air et débranchez le pistolet de pulvérisation de la source d'air 
avant de démonter ou d'entretenir le pistolet de pulvérisation.

La pointe de l'aiguille à fluide et l’embout ont des pointes acérées. Évitez de les toucher 
pendant l'entretien pour éviter les blessures.

N’utilisez jamais de nettoyant dont le pH est inférieur à 6,0 ou supérieur à 8,0.

N'utilisez jamais de produits de nettoyage contenant les produits chimiques suivants :
• DICHLOROMÉTHANOL
• BIFLUORURE D'AMMONIUM
• PEROXYDE D'HYDROGÈNE 130 vol.
• ACIDE NITRIQUE
• HEXACYANOFERRATE DE TRIPOTASSIUM

N’immergez jamais le corps du pistolet de pulvérisation dans des liquides ou des produits de 
nettoyage.

N’immergez jamais les composants du pistolet de pulvérisation dans des liquides ou des 
produits de nettoyage pendant plus de quelques secondes.

ATTENTION

AVIS
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Après chaque utilisation et avant tout nettoyage ou entretien, vous DEVEZ suivre 
les directives ci-dessous :

La meilleure chose à faire pour votre pistolet pulvérisateur est de le garder propre. L'accumulation 
de peinture séchée peut entraîner des problèmes plus tard, alors prenez le temps de vous assurer 
que le matériau que vous avez utilisé est entièrement exprimé par le pistolet chaque fois que vous 
avez fini de pulvériser.

1. Lorsque vous avez terminé, versez le reste de la 
peinture de votre tasse. Consulter le fabricant de 
peinture pour des informations sur le stockage et la 
réutilisation. Assurez-vous de vérifier vos réglementa-
tions locales pour l'élimination de la peinture et de 
recycler ou de faire un don lorsque vous 
le pouvez !

2. Ajoutez le nettoyant ou le diluant recommandé 
par le fabricant dans la tasse et utilisez un chi�on 
propre pour bien essuyer la tasse.

3. Avec votre doigt loin de la gâchette, utilisez votre 
brosse de nettoyage et une partie du même nettoyant 
pour brosser le bouchon avant du pistolet pulvérisa-
teur. Tous les trous doivent être propres et 
sans peinture. 

4. Avec le pistolet pulvérisateur connecté à la source d'air 
et dans une zone bien ventilée, ajoutez une quantité 
généreuse de nettoyant dans la tasse. Tirez sur la 
gâchette pour pulvériser le nettoyant. Répétez cette 
étape jusqu'à ce que le pistolet pulvérise un liquide clair. 
NE JAMAIS pulvériser de produit à proximité d'étincelles 
ou de flammes nues.

1

2

3

4

5.  Vous DEVEZ libérer toute la pression du pistolet de pulvérisation avant de continuer.
 a. Si vous utilisez un dispositif de déconnexion rapide, faites glisser le mécanisme de 

déverrouillage sur l'adaptateur du tuyau vers le compresseur pour déconnecter.

 b. Si aucun dispositif de déconnexion rapide n’est utilisé, mettez le compresseur en 
position d’arrêt. Actionnez la gâchette du pistolet de pulvérisation et maintenez-la 
enfoncée jusqu'à ce que tout l'air soit évacué du réservoir. Cela peut prendre 
plusieurs minutes si vous utilisez un réservoir d'air de plus grande capacité.
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11. Une fois desserrée, continuez à dévisser la buse (4) à la main jusqu'à ce qu'elle soit 
complètement retirée.
12. Si nécessaire, immergez la buse dans un nettoyant approprié pour ramollir toute peinture 
résiduelle dans ou autour de l'orifice. Sou�ez de l'air comprimé à travers la buse et l'orifice pour 
éliminer tout matériau détaché.

13. Reconnectez la buse (4) au corps du pistolet de 
pulvérisation en maintenant la gâchette enfoncée, puis 
serrez à l'aide de la découpe de 19 mm sur la clé 
incluse. Réinstallez le capuchon d'air (2) et position-
nez-le de manière à ce que la notation du capuchon 
soit sous la buse. Serrez l'anneau du capuchon (1) à la 
main pour fixer le capuchon d'air en place.

10. Tout en maintenant la gâchette enfoncée, utilisez la 
découpe de 19 mm sur la clé incluse avec ce pistolet de 
pulvérisation pour desserrer la buse (4) du corps du pistolet 
en tournant dans le sens antihoraire.

Note : La buse est serrée et scellée en usine, et sera très 
di�cile à retirer la première fois. Il est recommandé de 
porter des gants ou d'enrouler une serviette autour de la clé 
pour protéger votre main.

6.  Retirez complètement l’anneau du capuchon d'air (1) en le 
dévissant dans le sens antihoraire, puis retirez le capuchon d'air 
(2) du corps du pistolet. Si nécessaire, immergez-le dans un 
nettoyant approprié pour ramollir toute peinture résiduelle sur le 
capuchon ou dans les trous d'aération. Sou�ez de l'air com-
primé à travers les trous pour éliminer tout matériau détaché. 
Utilisez soigneusement une aiguille de nettoyage pour retirer 
tout excès de peinture des trous d'aération, en évitant de rayer 
ou de créer des creux dans le capuchon d'air.

7. Inspectez l'aiguille (3) et la buse (4) et éliminez tout matériau 
résiduel en frottant légèrement à l'aide de la brosse fournie. 
Frottez légèrement pour ne pas endommager la buse ou 
l'aiguille. FAITES ATTENTION de ne pas toucher l'aiguille ou la 
pointe de la buse car elles sont très tranchantes.

9.  Appuyez sur la gâchette du pistolet de pulvérisation 
pour rétracter l'aiguille (3) de la buse (4).

8. Dans les rares cas où la buse doit être retirée pour un nettoyage supplémentaire, veuillez vous 
référer au processus suivant pour le démontage et le remontage de la buse et du capuchon d'air.

NOTE : Pour des performances optimales continues, vous devez lubrifier les filetages de la buse, 
les points de friction du capuchon d'air et les filetages de l'anneau du capuchon d'air avec un 
scellant approprié (tel qu'un baume à lèvres sans pétrole ni silicone) avant le remontage.
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DÉPANNAGE
Comme avec tout nouveau produit, il peut y avoir quelques bosses sur la route. Soyez à l'a�ût de 
l'un des symptômes ci-dessous et traitez-le au besoin.

Motif d'éventail divisé 
(le motif d'éventail est 
creux au centre)

Une pression d'air supérieure 
peut provoquer la division 
du motif d'éventail.

Réduisez progressivement la pression 
d'air et testez jusqu'à ce que vous 
obteniez les résultats souhaités.  

Accumulation de peinture 
sur le trou central du 
chapeau d'air.

Accumulation de peinture 
sur la buse.

Accumulation de peinture 
sur le trou de la tasse 
limitant le débit de peinture.

Débit de peinture 
restreint ou réduit 

Pistolet bouché

Motif d'éventail non 
centré/tirant d'un côté  

Gouttes de peinture

La viscosité de la peinture 
est trop épaisse pour 
s'écouler correctement à 
travers le pistolet pulvéri-
sateur. 

Pression d'air trop basse.

La peinture peut obstruer 
la buse.

Peinture séchée sur la 
buse et le bouchon d'air.

Compresseur trop petit.

Accumulation de 
peinture sur le bouchon 
d'air ou la buse.

Retirez le bouchon d'air et utilisez un 
nettoyant et une brosse à récurer pour 
enlever toute accumulation de peinture.   

Utilisez un nettoyant et une brosse à 
récurer ou un cure-dent pour enlever toute 
accumulation de peinture.  

Inspectez le trou au centre du couvercle 
de la tasse de peinture pour voir s'il est 
obstrué. Utilisez un nettoyant et une 
brosse à récurer ou un cure-dent pour 
enlever toute accumulation de peinture.   

Retirer la peinture du pistolet pulvérisateur 
et diluer la peinture au besoin. Le pistolet 
pulvérisateur peut avoir besoin d'être 
nettoyé avant d'ajouter de la peinture 
nouvellement diluée.  

Augmentez progressivement la 
pression d'air et testez jusqu'à ce que 
la peinture coule correctement. 

Retirez la peinture du pistolet pulvérisateur 
et nettoyez soigneusement. Filtrez votre 
peinture avant de la remettre dans le 
pistolet pulvérisateur pour éliminer les 
grosses particules.

À l'aide d'une brosse à récurer et de la 
solution de nettoyage recommandée, 
nettoyez toute la peinture séchée à 
l'avant du pistolet pulvérisateur. 

Votre compresseur peut ne pas permettre 
su�samment de CFM pour faire fonction-
ner correctement le pistolet de pulvérisa-
tion. Une source d'air plus grande peut 
être nécessaire.

Assurez-vous que le capuchon d'air et 
la buse soient exempts de toute 
accumulation de peinture. Utilisez un 
nettoyant et une brosse à récurer pour 
desserrer et enlever toute accumulation 
de peinture sur ces zones.

Emballage d'aiguille lâche.

PROBLEM SOLUTIONSYMPTÔME

Serrez à la main la garniture de l'aiguille. 
Si l'égouttement continue, serrez avec 
une clé de taille appropriée jusqu'à ce 
que l'égouttement s'arrête. NE PAS 
TROP SERRER. 
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GARANTIE LIMITÉE d'ANEST Iwata-Medea, Inc. :
Cette garantie limitée est accordée à l'acheteur initial du pistolet pulvérisateur KATANA Plus 
auprès d'un vendeur autorisé d'Iwata-Medea et couvre UNIQUEMENT les défauts de matériaux 
et/ou de fabrication pendant une période de douze (12) mois à compter de la date d'achat. 
ANEST Iwata-Medea, Inc., à sa discrétion, fournira des pièces de rechange ou remplacera l'unité 
lorsque une réclamation valide est déposée. Une réclamation valide comprend une preuve d'achat 
auprès d'un vendeur autorisé d’Iwata-Medea.

Obligations du propriétaire :
Ce pistolet pulvérisateur KATANA Plus doit être utilisé conformément aux instructions écrites 
fournies avec ce pistolet pulvérisateur. Cette garantie ne dispense pas le propriétaire d'e�ectuer 
l'entretien approprié de ce pistolet de pulvérisation conformément aux instructions écrites 
fournies avec celui-ci. Une facture de vente ou un relevé de paiement doit être conservé pour 
établir la date d'achat et la période de garantie. Le carton d'origine doit être conservé en cas 
de retour en garantie de l'unité.

Ce qui n'est PAS couvert par cette GARANTIE LIMITÉE :
1. Des dommages résultant du nettoyage ou trempage inapproprié du pistolet de pulvérisation.
2. Des dommages causés par une utilisation incorrecte ou contraire au manuel du propriétaire 
et aux consignes de sécurité.
3. Des dommages causés par un manque d’entretien normal.
4. Aiguilles, buses, sceau interne, emballage et joints toriques.
5. Utilisation de composants de remplacement non standards d'Iwata-Medea pour le pistolet 
de pulvérisation.

Cette garantie ne couvre pas les réclamations qui n'impliquent pas de défauts de fabrication ou 
de matériaux. LE NON-RESPECT DE L'ENTRETIEN GÉNÉRAL (Y COMPRIS LE NETTOYAGE) 
ANNULERA CETTE GARANTIE.

CETTE GARANTIE LIMITÉE EST FOURNIE À L'ACHETEUR EN REMPLACEMENT DE TOUTES LES 
AUTRES GARANTIES, EXPLICITES OU IMPLICITES, Y COMPRIS MAIS SANS S'Y LIMITER, LES 
GARANTIES DE QUALITÉ MARCHANDE OU D'ADAPTATION QUI SONT LIMITÉES À LA DURÉE 
DE CETTE GARANTIE ÉCRITE. LE RECOURS FOURNI PAR CETTE GARANTIE EST EXCLUSIF ET 
EST OCTROYÉ EN REMPLACEMENT DE TOUS LES AUTRES RECOURS. EN AUCUN CAS ANEST 
IWATA-MEDEA, INC., NE SERA RESPONSABLE DES DOMMAGES INDIRECTS OU CONSÉCUTIFS.

GARANTIE
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GUÍA DE USUARIO DEL PRODUCTO

Fabricado para ANEST Iwata-Medea, Inc. por ANEST IWATA Industrial Machinery (Jiaxing) Co., Ltd.

Un producto de ANEST IWATA
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1La presión de aire de atomización se refiere a la presión de aire (presión estática) en la entrada de la pistola pulverizadora cuando se aprieta 
el gatillo y el aire fluye. 2Distancia de pulverización: 150 mm

ADVERTENCIA DE PELIGRO GENERAL
Este manual contiene instrucciones importantes para operar este producto. Para su seguridad 
y la de los demás, asegúrese de leer detenidamente este manual completo antes de utilizar el 
producto.

No seguir correctamente todas las instrucciones y precauciones puede ocasionar, en usted y 
otras personas, heridas graves o la muerte.

Modelo Condiciones recomendadas

KAT9000 1,3 
(0,051)

KTN 13
 HVLP

0,14
(1,40 / 20)

155 0,069
(0,69 / 10)

240 (8,48) 140 (5,5) Aire
G1/4 (NPS1/4)

Fluido
G1/4 (NPS1/4)

420 (0,93) 600Vaso de 
gravedad 

central

Orificio 
de 

boquilla 
Ø mm 

(in)

Tipo de 
aliment-

ación

Modelo
de cabezal

de aire 
comprimi-

do

1Presión de aire 
de atomización 
MPa (bar/PSI)

Presión interna 
de la tapa MPa 

(bar/PSI)

Salida de 
producto 
ml/min

2Tamaño 
del 

patrón 
mm (in)

Consumo 
de aire 

l/min (cfm)

Conexión de 
aire y fluido

Peso bruto 
g (lb)

(Solo pistola 
pulverizadora)

Capacidad 
del vaso/
depósito 

ml
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AVERTISSEMENT

ADVERTENCIA
ATTENTION

PRECAUCIÓN
AVIS

AVISO

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD 
IMPORTANTE
Mensajes de seguridad y palabras de advertencia:

No utilice nunca la pistola de pulverización cerca de 
chispas, llamas abiertas u otras fuentes de ignición, 
como fumar, aparatos eléctricos, etc. Las pinturas y 
otros recubrimientos pueden ser altamente inflamables 
y provocar un incendio.

Tenga cuidado cuando utilice la pistola pulverizadora 
cerca de gases o vapores inflamables.

Conecte a tierra la pistola pulverizadora utilizando una 
manguera de aire con un cable de tierra incorporado 
con menos de 1MΩ. 

Compruebe periódicamente la continuidad de la 
conexión a tierra.

Una conexión a tierra insuficiente cerca de vapores o 
gases inflamables puede provocar un incendio o una 
explosión debido a las chispas producidas por la 
descarga eléctrica estática.

La pintura y otros materiales de recubrimiento pueden 
contener productos químicos que pueden ser perjudi-
ciales para las personas y los animales en espacios 
cerrados y mal ventilados.

Pulverice siempre en un área bien ventilada. Retire a los 
niños y a los animales domésticos.

Utilice siempre un respirador aprobado por NIOSH / 
MSHA cuando pinte.

Los equipos de aire y las herramientas eléctricas son 
capaces de propulsar elementos (virutas de metal, 
fijaciones y partículas) a gran velocidad en el aire y 
podrían provocar lesiones.

Lleve siempre protección ocular aprobada por la norma 
ANSI Z87.1.

Nunca apunte el chorro de aire hacia ninguna parte 
de su cuerpo, o hacia otra persona o animal.

Cuando maneje el compresor de aire y la pistola de 
pulverización, asegúrese de que todas las demás 
personas y animales mantengan una distancia segura.

Asegúrese de liberar toda la presión de aire antes de 
limpiar, desmontar o dar servicio a la pistola de pulveri-
zación.

No utilice nunca la pistola de pulverización por encima 
de 
la presión máxima de funcionamiento de 101 PSI 
(0.7Mpa).

No utilice nunca la pistola de pulverización si la tempera-
tura ambiente está fuera del rango de 41° a 105°F (5° a 
40°C).

No utilice nunca la pistola de pulverización si la tempera-
tura del líquido o del aire del material está fuera de un 
rango de 5° - 43°C (41° - 109.4°F).

EXPLOSIÓN INCENDIO

RIESGO A LA RESPIRACIÓN

OBJETOS SUELTOS

Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no se 
evita, podría ocasionar lesiones graves o incluso la muerte 
al operador u otras personas presentes.

Indica una situación potencialmente peligrosa que, si no 
se evita, podría ocasionar una lesión leve o moderada al 
operador u otras personas presentes.

Indica una situación que, si no se evita, podría ocasionar 
daños en los componentes del producto u otros bienes.

ADVERTENCIA

AVERTISSEMENT

ADVERTENCIA

ADVERTENCIA

PRECAUCIÓN

AVISO
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La pintura y los revestimientos pueden causar irritación 
en los ojos y la piel. Utilice siempre guantes y protecto-
res oculares que cumplan con la norma ANSI Z87.1. Si se 
produce una irritación de la piel o de los ojos, póngase 
en contacto con un médico inmediatamente.

Debe utilizarse protección auditiva cuando la 
exposición al nivel de ruido sea igual o superior a un 
nivel sonoro medio ponderado en el tiempo de 8 horas 
de 85dBA.

La punta de la aguja y la boquilla del fluido tienen 
puntas afiladas. Evite tocarlas durante el mantenimiento 
para evitar lesiones.

Apretar repetidamente el gatillo puede provocar el 
síndrome del túnel carpiano. Tome descansos si se 
siente cansado o experimenta molestias.

No debe utilizarse para la decoración o producción 
de alimentos.

Si se observa cualquier daño o anormalidad con la 
pistola de pulverización, deje de usar el producto 
inmediatamente hasta que se resuelva el problema.

No personalice ni modifique ningún componente 
original del producto. Utilice únicamente componentes 
de repuesto originales proporcionados por el fabricante 
o un distribuidor autorizado.

PRECAUCIÓN

No utilizar con disolventes de hidrocarburos halogenados: 
cloruro de metilo, diclorometano, 1,2 dicloroetano, 
tetracloruro de carbono, tricloroetileno, 1,1,1-tricloroetano, 
chloroethane. El uso puede causar grietas o degradación 
de la pistola.

No supere nunca la presión o la temperatura máximas de 
funcionamiento.

La alteración de la pistola de pulverización puede dar 
lugar a un rendimiento deficiente o a un fallo.

AVISO

COMPROBACIÓN DEL PRODUCTO

COMPONENTES Y ACCESORIOS 
DE LA PISTOLA PULVERIZADORA

EL JUEGO DE PISTOLA PULVERIZADORA 
ESTÁNDAR INCLUYE:

Pistola de aspersión
y Copa

Brocha de limpieza

Cinta selladora 
de roscas

Guía de aspersión Copa de viscosidad

5 filtros de pintura Llave de pistola

AL RECIBIR LA PISTOLA PULVERIZADORA, 
ASEGÚRESE DE QUE NO HA SIDO DAÑADA DURAN-
TE EL TRANSPORTE O ALMACENAMIENTO Y TAM-
BIÉN COMPRUEBE QUE EL SIGUIENTE CONTENIDO 
SE ENCUENTRE DENTRO DE LA CAJA.
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2. Conexión de la fuente de aire  
Una vez seleccionada la fuente de aire del tamaño adecuado para su proyecto, ¡es hora de 
conectar la Katana Plus al compresor para poder empezar a pulverizar! Necesitará lo siguiente:

La cinta selladora de roscas (A) 
evita las fugas de aire. Envuelva 
5 cm de cinta en el sentido de 
las agujas del reloj alrededor de 
la entrada de aire de la pistola 
de pulverización. Asegúrese de 
que la cinta esté plana, no 
amontonada, y de que esté 
ligeramente estirada.

Apriete el adaptador de 
desconexión rápida (B) en la 
entrada de aire de la pistola 
pulverizadora con una llave 
de media luna ajustable (C). 

Apriete firmemente la descon-
exión rápida de la manguera de 
aire (D) en el adaptador de 
desconexión rápida (B) que 
conectó a la pistola pulveriza-
dora.

1. Dimensionamiento de un compresor de aire adecuado
La magia de una pistola pulverizadora se encuentra en el cabezal de aire. Un cabezal de aire tiene 
una cantidad requerida de volumen de aire y fuerza de aire necesaria para atomizar un líquido 
correcta y eficientemente.

El cabezal de aire de la Katana Plus requiere un volumen mínimo de 9,9 CFM (pies cúbicos por 
minuto) con una fuerza de aire entre 10-30 PSI (libras por pulgada cuadrada). Toda esta jerga 
puede ser confusa, por lo que hemos incluido esta útil tabla para aclarar un poco las cosas.

Adaptador de desconexión rápida 
industrial de 1/4 de pulgada hembra 

BSPP a macho (no incluido)

Cinta selladora de 
roscas (incluida)

Llave de media 
luna ajustable
(no incluida)

Manguera de aire con desconexión 
rápida industrial hembra en el lado 

de la pistola (no incluida)

Nota importante: Las clasificaciones de los compresores suelen mostrar el volumen (CFM) 
que se produce a 40 y 90 PSI. Si ajusta el compresor para que suministre 20 PSI a la pistola de 
pulverización, proporcionará aproximadamente el doble de CFM que a 40 PSI.

RECOMENDACIONES DE COMPRESOR PARA SU PROYECTO:

Escala del proyecto

Pequeño Mediano Grande Muy grande

De tamaño promedio 4 sq. ft. 8 sq. ft. 12 sq. ft. 12+ sq. ft.

Caballos de fuerza (HP) 1 HP 2 HP 2+ HP 3+ HP

Tamaño del tanque 1-2 Gallon 2-4 Gallon 4-10 Gallon 25+ Gallon

CFM mínimo* 2.2 CFM @ 90 PSI 5.3 CFM @ 90 PSI 5.3 CFM @ 90 PSI 10.3 CFM @ 90 PSI

*CFM significa "pies cúbicos por minuto" y se refiere al volumen de aire que el compresor puede producir.

A B C D

1 2 3

CONFIGURACIÓN PREVIA A LA OPERACIÓN

AVIS

AVISO

AVISO
Es óptimo suministrar aire seco a la pistola pulverizadora. Se recomienda el uso de una 
trampa o filtro de humedad.

Antes del primer uso, enjuague la pistola pulverizadora. Para ello, debe llenar ligeramente el 
vaso con un limpiador adecuado y rociarlo hasta que esté vacío.

Asegúrese de que el vaso de gravedad esté firmemente sujeto al cuerpo 
de la pistola rociadora.
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ANILLO DEL
CABEZAL DE AIRE

4. Ajuste de la presión
A continuación, observará dos mandos de ajuste redondos en la parte trasera de la pistola; el de 
arriba es el mando de ajuste del patrón y el de abajo el mando de ajuste del fluido.

Para empezar, apriete ambos mandos girando en el sentido de las agujas del reloj hasta que se 
detengan. A continuación, afloje ambos girando en sentido contrario a las agujas del reloj 4 vueltas 
completas. Ahora se considera que ambos reguladores están completamente abiertos.

3. Ajuste de la presión del aire

A. Perilla de ajuste del patrón de apertura amplia
Pulveriza un patrón de abanico (ovalado) de 6-8 pulgadas, ideal 
para cubrir grandes áreas. Si se aprieta (en el sentido de las agujas 
del reloj) se reducirá el patrón a un patrón redondo y direccional 
para áreas más pequeñas. Realice pequeños ajustes y pruebe para 
encontrar el tamaño adecuado.

B. Mando de ajuste del fluido de gran apertura
Proporciona la máxima cantidad de salida de fluido a través de la 
pistola de pulverización, ideal para superficies más grandes. Si se 
aprieta (en el sentido de las agujas del reloj) se reducirá el caudal de 
fluido, pulverizando menos material para espacios más pequeños.

Aviso: Puede cambiar el patrón del ventilador de vertical a horizontal aflojando (en sentido 
contrario a las agujas del reloj) el anillo del casquillo de aire, girando el casquillo de aire 90° 
y volviendo a apretar el anillo del casquillo de aire.

A continuación, querrás ajustar la presión adecua-
da. Primero, encienda el compresor.

Apriete el gatillo de la Katana Plus lentamente 
hasta que empiece a salir aire. Mientras el aire sale 
de la pistola pulverizadora, utilice el regulador del 
compresor para ajustar la presión (10-20 PSI). Gire 
en el sentido de las agujas del reloj para aumentar 
y en el sentido contrario para disminuir la presión 
del aire.

Dependiendo de su material de pulverización, 
10-20 PSI es un rango de presión de trabajo 
ideal para su pistola de pulverización. 
Recomendamos la pistola de pulverización 
a 20 PSI para una atomización suave y una 
sobrepulverización mínima.
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2. Prepare su pintura

Siempre debe diluir utilizando la misma sustancia que se encuentra en la base de su material. Agua para 
pinturas de base acuosa o espíritu blanco para los selladores al aceite, por ejemplo. En caso de duda, 
compruebe la etiqueta o póngase en contacto con el fabricante del material para confirmar el diluyente 
adecuado para su uso en una pistola.

Para diluir, comience por diluir el material con la sustancia adecuada en un 10%. Para ello, simplemente 
bloquee el orificio del vaso de viscosidad y llénelo con su agente diluyente, ya que el vaso de viscosidad 
tiene capacidad para 1/10 de litro.  Añada el agente diluyente a su litro de material, remuévalo bien para 
combinarlo y vuelva a hacer la prueba. Si necesita más dilución, añada un 5% más (aproximadamente 
medio vaso de viscosidad) del agente diluyente y repita lo anterior. Continúe diluyendo en incrementos 
del 5% y vuelva a probar hasta que se alcance la viscosidad deseada (20 a 30 segundos).

1. Prepare su superficie

Ahora que la superficie está preparada y lista para pintar, asegúrese de que el material de pulveri-
zación tiene la consistencia adecuada antes de realizar la primera pasada. Hemos incluido un 
práctico vaso de viscosidad para ayudarte.

Vierta 1 litro de pintura en el recipiente y sumerja la copa de viscosidad completamente en el 
material para que se llene por completo. (Recomendamos utilizar un recipiente con capacidad 
para al menos 1 litro de pintura).

Levante la copa de viscosidad por encima y completamente fuera del material para que el chorro 
que sale de la copa sea visible y ponga en marcha un temporizador o cronómetro. Detenga el 
temporizador o cronómetro en el momento en que note una interrupción del chorro (sin esperar 
a que el vaso se vacíe por completo) y anote el resultado.

Katana Plus rociará mejor cuando aparezca una interrupción notable en el chorro entre 20 y 30 
segundos después de empezar. Si el resultado se produce a los 40 segundos o más, es posible 
que tenga que diluir el material.

El primer paso es siempre preparar la superficie para pintar.

Raspe la superficie utilizando una lija de grano fino o una esponja de lijar. Limpie la superficie con 
alcohol isopropílico u otro limpiador desengrasante de uso doméstico y un paño sin pelusas. Deje 
que la superficie se seque completamente antes de aplicar cualquier material en spray.

Con el vaso bien acoplado a la pistola, vierta la pintura en el vaso a 
través de uno de los coladores de pintura suministrados. Una vez 
lleno, asegúrese de apretar la tapa del vaso y de retirar el tapón de 
ventilación para mantener un flujo de pintura y una pulverización 
constantes.

IMPORTANTE: Los conductos y las boquillas de las pistolas de 
pulverización son muy pequeños y estrechos y pueden obstruirse 
fácilmente con material de pulverización seco o usado (contami-
nado). Recomendamos encarecidamente verter el material en el 
vaso de pintura de la Katana Plus a través de un colador. Se 
incluyen 5 coladores de pintura para empezar.

3. Cuele su pintura para que se obstruya menos

rotura

del chorro

a los 20-30

segundos

PREPARACIÓN DE SUPERFICIES Y USO
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4. Pruebe su pulverizador

Si hay un exceso de 
pintura flotando en 
el aire, es posible que 
tenga que disminuir 
la presión de su 
compresor, o la pistola 
está demasiado lejos 
de su superficie (más 
de 6 pulgadas). 

No es necesario 
ajustar más para 
empezar a pulverizar.

Si la pintura parece 
salir en forma de 
salpicaduras, es 
posible que tenga 
que aumentar la 
presión de aire de su 
compresor.

Si su pintura parece estar 
salpicando constantemente, 
es posible que necesite 
mover su mano de 
pulverización un poco 
más rápido o que la 
pistola de pulverización 
esté demasiado cerca de 
la superficie (más cerca 
de 6 pulgadas).

5. Una capa a la vez
Cuando pulverice el líquido, aplíquelo 
siempre en una sola dirección (de izquierda 
a derecha, por ejemplo). Sostenga la pistola 
con el gatillo paralelo a la superficie y la 
boquilla a 15 centímetros de distancia. 
Comience a pulverizar justo fuera de la zona 
que desea recubrir y mueva la pistola a lo 
largo de la superficie.

Cuando aplique la siguiente pasada de 
material, superponga la primera sección en 
un 50% aproximadamente para garantizar 
una cobertura uniforme.

Continúe con esta práctica hasta que la 
zona esté completamente cubierta. Depen-
diendo del material utilizado, es posible que 
necesite varias pasadas para conseguir una 
cobertura total de la zona. 

REMOVER

6-8"

AJUSTE
DEL PATRÓN

AJUSTE
DEL FLUIDO

BUENA PRUEBA
DE PULVERIZACIÓN

EXCESO
DE PULVERIZACIÓN

BAJA
PULVERIZACION

MARCAS
DE ROCIADO

Recuerde hacer pulverizaciones de prueba sobre algo 
como papel o cartón antes de pasar a su proyecto, ¡para 
que pueda hacerlo bien a la primera!

Para probar su pulverizador, tome la pistola con su mano 
dominante. Agarre la empuñadura sin apretar mientras 
apoya los dedos índice y del medio en el gatillo. El gatillo 
debe estar siempre paralelo a la superficie, con el pulgar 
apuntando en la dirección en la que estás pulverizando. 
Mantenga siempre la boquilla a unos 15 o 20 centímetros 
de la superficie.

Apriete el gatillo para liberar el aire y la pintura en un 
punto para ver si su pistola y el material de pulverización 
están bien ajustados. Es posible que tenga que ajustar el 
patrón de pulverización o la salida de fluido con los 
mandos de la parte posterior de la pistola pulverizadora 
si no consigue una buena pulverización de prueba.

INICIO DE LA
PULVERIZACIÓN

FUERA DE
LA SUPERFICIE

FINALICE LA
PULVERIZACIÓN

FUERA DE
LA SUPERFICIE
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RECUERDA
• Cepille SIEMPRE el cabezal de aire periódicamente utilizando el cepillo de limpieza a lo largo del 
 proceso de pintura para mantenerlo libre de acumulaciones de pintura.

• NUNCA retire la aguja mientras haya pintura en su vaso, ya que al hacerlo se producirá una fuga 
 de pintura de la pistola.

• ¡Diviértase SIEMPRE con ella!

6. Espere
Es importante seguir las directrices del fabricante del material sobre los tiempos de secado y la 
aplicación de capas adicionales. Aplique capas adicionales según las indicaciones hasta conseguir 
el acabado deseado.

Al igual que con cualquier otra herramienta, debe familiarizarse y sentirse cómodo con la pistola. 
Una vez que lo haga, encontrará que esta herramienta es una adición esencial a su arsenal y una 
gran manera de ahorrar tiempo y materiales en todo tipo de proyectos mientras obtiene un 
acabado hermoso y suave.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO 

ADVERTENCIA
Libere toda la presión de aire y desconecte la pistola rociadora de la fuente de aire antes de 
desmontarla o realizarle mantenimiento.

La punta de la aguja y la boquilla del fluido tienen puntas afiladas. Evite tocarlas durante el 
mantenimiento para evitar lesiones.

Nunca utilice un limpiador con un nivel de PH inferior a 6,0 o superior a 8,0.

Nunca utilice productos de limpieza que contengan las siguientes sustancias químicas:
• DICLOROMETANO
• BIFLUORURO DE AMONIO
• PERÓXIDO DE HIDRÓGENO 130 vol.
• ÁCIDO NÍTRICO
• HEXACIANOFERRATO DE TRIPOTASIO

Nunca sumerja el cuerpo de la pistola pulverizadora en ningún líquido o producto de limpieza.

Nunca sumerja ningún componente de la pistola pulverizadora en un líquido o limpiador 
durante más de unos segundos.

PRECAUCIÓN

AVISO
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Después de cada uso y antes de cualquier limpieza o mantenimiento DEBE seguir los 
siguientes lineamientos:

5.  DEBE liberar toda la presión de la pistola pulverizadora antes de continuar.
 a. Si utiliza una desconexión rápida, deslice el mecanismo de liberación del conector 

de manguera hacia el compresor para desconectarlo.

 b. Si no se utiliza ninguna desconexión rápida, cambie el compresor a la posición de 
apagado. Presione el gatillo de la pistola pulverizadora y manténgalo presionado 
hasta que se drene todo el aire del depósito. Esto puede demorar varios minutos si 
se utiliza un depósito de aire de mayor capacidad.

Lo mejor que puede hacer por su pistola es mantenerla limpia. La acumulación de pintura seca 
puede dar lugar a problemas más adelante, así que tómese el tiempo necesario para asegurarse 
de que el material que ha utilizado se expulsa completamente de la pistola cada vez que termine 
de pulverizar.

1. Cuando termine, vacíe el material de pintura restante 
de su vaso. Consulte al fabricante de la pintura para 
obtener información sobre su almacenamiento y 
reutilización. Asegúrese de comprobar la normativa 
local para la eliminación de la pintura, ¡y recicle o done 
cuando pueda!

2. Añada el limpiador o diluyente recomendado 
por el fabricante en el vaso y utilice un paño limpio 
para limpiarlo bien.

3. Con el dedo fuera del gatillo, utilice el cepillo de 
limpieza y un poco del mismo limpiador para cepillar 
la tapa frontal de la pistola. Los orificios deben estar 
limpios y libres de material de pintura. 

4. Con la pistola pulverizadora conectada a la fuente de 
aire y en una zona bien ventilada, añada una cantidad 
generosa de limpiador en el vaso. Apriete el gatillo para 
pulverizar el limpiador. Repita este paso hasta que la 
pistola pulverizadora rocíe un líquido claro. NUNCA rocíe 
ningún material cerca de chispas o llamas abiertas.

1

2

3

4
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11. Cuando esté floja, continuar desenroscando la boquilla (4) con la mano hasta retirarla por completo.

12. Si es necesario, sumerja la boquilla en un limpiador adecuado para ablandar los restos de 
pintura dentro o alrededor del orificio. Sople aire comprimido a través de la boquilla y el orificio 
para eliminar cualquier material suelto.

13. Vuelva a colocar la boquilla (4) en el cuerpo de la 
pistola pulverizadora con el gatillo presionado y ajuste 
con el recorte de 19 mm de la llave que se incluye. 
Vuelva a instalar el cabezal de aire (2) y colóquelo de 
manera que la clasificación del cabezal quede debajo 
de la boquilla. Ajuste el anillo del cabezal (1) con la 
mano para asegurar el cabezal de aire en su lugar.

10. Mientras mantiene presionado el gatillo, use el recorte de 
19 mm de la llave que se incluye con esta pistola pulverizado-
ra para aflojar la boquilla (4) del cuerpo de la pistola pulveri-
zadora girándola en el sentido contrario a las agujas del reloj.

Nota: La boquilla viene ajustada y sellada de fábrica y será 
muy difícil quitarla la primera vez. Se recomienda usar 
guantes o envolver una toalla alrededor de la llave para 
proteger su mano.

6.  Retire completamente el anillo del cabezal de aire (1) 
desenroscándolo en el sentido contrario a las agujas del reloj y 
luego retire el cabezal de aire (2) del cuerpo de la pistola. Si es 
necesario, sumérjalo en un limpiador adecuado para ablandar 
los restos de pintura en el cabezal o en los orificios de aire. 
Sople aire comprimido a través de los orificios para eliminar 
cualquier material suelto. Utilice con cuidado una aguja de 
limpieza para eliminar cualquier exceso de los orificios de aire y 
evitar rayones o hendiduras en el cabezal de aire.

7.  Inspeccione la aguja (3) y la boquilla (4) y elimine cualquier 
material residual frotando ligeramente con el cepillo proporcio-
nado. Frote ligeramente para no dañar la boquilla o la aguja. 
TENGA CUIDADO de no tocar la punta de la aguja o la boquilla 
ya que son muy afiladas.

9. Tire del gatillo de la pistola pulverizadora para retraer 
la aguja (3) de la boquilla (4).

8.  En el raro caso de que sea necesario retirar la boquilla para una limpieza adicional, consulte el 
siguiente proceso para el desmontaje y montaje de la boquilla y el cabezal de aire.

NOTA: Para un rendimiento óptimo continuo, debe lubricar las roscas de la boquilla, los puntos 
de fricción del cabezal de aire y las roscas del anillo del cabezal de aire con un sellador apropi-
ado (como un bálsamo labial sin petróleo ni silicona) antes de volver a ensamblar.

10
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS
Con cualquier cosa nueva, puede haber un par de baches en el camino. Esté atento a cualquiera 
de los síntomas que se mencionan a continuación y solucione lo que sea necesario.

Patrón del ventilador 
dividido (el patrón del 
ventilador es hueco en 
el centro)  

Una presión de aire superior 
puede hacer que el patrón 
del ventilador se divida.

Reduzca la presión de aire gradualmente 
y pruebe hasta lograr los resultados 
deseados.  

Acumulación de pintura en 
el orificio central del 
cabezal de aire.

Acumulación de pintura en 
la boquilla.

Acumulación de pintura en 
el orificio de la copa que 
restringe el flujo de pintura.

Flujo de pintura 
restringido o 
disminuido 

Pistola de 
pulverización 
obstruida

El patrón del ventilador 
no está centrado/
dirigido hacia un lado  

Goteo de pintura

La pintura es demasiado 
espesa para que fluya 
correctamente a través de la 
pistola. 

Presión de aire 
demasiado baja.

La pintura puede estar 
obstruyendo la boquilla.

Pintura seca en la boquilla 
y el cabezal de aire.

Compresor demasiado 
pequeño.

Acumulación de pintura 
en el cabezal de aire o 
en la boquilla.

Retire el cabezal de aire y utilice un 
limpiador y un cepillo para eliminar 
cualquier acumulación de pintura.   

Utilice un limpiador y un cepillo de fregar 
o un palillo de dientes para eliminar 
cualquier acumulación de pintura.  

Inspeccione el orificio en el centro de la 
tapa del vaso de pintura en busca de 
obstrucciones. Utilice un limpiador y un 
cepillo de fregar o un palillo de dientes para 
eliminar cualquier acumulación de pintura.   

Retire la pintura de la pistola y diluya la 
pintura según sea necesario. Es posible 
que sea necesario limpiar la pistola antes 
de añadir la pintura recién diluida.  

Aumente la presión del aire gradualmente 
y pruebe hasta que la pintura fluya 
correctamente. 

Retire la pintura de la pistola y límpiela a 
fondo. Cuele la pintura antes de volver a 
añadirla a la pistola para eliminar las 
partículas grandes.

Con un cepillo de fregar y la solución 
de limpieza recomendada, limpie toda 
la pintura seca de la parte delantera de 
la pistola de pulverización. 

Es posible que su compresor no permita 
suficientes CFM para hacer funcionar la 
pistola pulverizadora correctamente. 
Puede ser necesaria una fuente de aire 
más grande.

Asegúrese de que el cabezal de aire y 
la boquilla estén libres de cualquier 
acumulación de pintura. Utilice un 
limpiador y un cepillo para aflojar y 
eliminar cualquier acumulación de 
pintura en estas áreas.

Empaque de la aguja suelto.

PROBLEMA SOLUCIÓNSÍNTOMA

Apriete a mano la empaque de la aguja. 
Si el goteo continúa, apriete con una llave 
de tamaño adecuado hasta que deje de 
gotear. NO APRIETE DEMASIADO. 
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ANEST Iwata-Medea, Inc. GARANTÍA LIMITADA:
Esta garantía limitada se extiende al comprador original de la pistola pulverizadora KATANA Plus 
de un vendedor Autorizado de Iwata-Medea y SOLO otorga una garantía contra defectos en los 
materiales y/o la mano de obra durante un período de doce (12) meses a partir de la fecha de 
compra. ANEST Iwata-Medea, Inc., a su elección, proporcionará piezas de repuesto o reemplazará 
la unidad, cuando se presente una reclamación válida. Una reclamación válida incluye un compro-
bante de compra de un vendedor Autorizado de Iwata-Medea.

Deberes del Propietario:
Esta Pistola Pulverizadora KATANA Plus debe operarse de acuerdo con las instrucciones escritas 
que se proporcionan con esta pistola pulverizadora. Esta garantía no exime al propietario de 
mantener adecuadamente este pulverizador de acuerdo con las instrucciones escritas que se 
proporcionan con esta pistola pulverizadora. Se debe conservar una factura o un comprobante de 
pago, para establecer la fecha de compra y el período de la garantía. Se debe conservar la caja 
original en caso de devolución de la unidad en garantía.

Qué NO está cubierto en esta GARANTÍA LIMITADA:
1. Los daños causados por una limpieza inadecuada o al sumergir la pistola pulverizadora.
2. Los daños causados por mal uso o la utilización contraria al manual del propietario y a los 
lineamientos de seguridad.
3. Los daños causados por falta de mantenimiento normal.
4. Agujas, Boquillas, Sello Interno, Empaquetaduras y Juntas Tóricas.
5. Uso de componentes de repuesto no estándar de la pistola pulverizadora  de Iwata-Medea.

Esta garantía no cubre reclamaciones que no estén relacionadas con defectos en la mano de obra 
o los materiales. NO REALIZAR EL MANTENIMIENTO GENERAL (INCLUIDA LA LIMPIEZA) 
ANULARÁ ESTA GARANTÍA.

ESTA GARANTÍA LIMITADA SE OTORGA AL COMPRADOR EN LUGAR DE TODAS LAS DEMÁS 
GARANTÍAS, EXPRESAS O IMPLÍCITAS, INCLUYENDO PERO NO LIMITÁNDOSE A LAS 
GARANTÍAS DE COMERCIABILIDAD O IDONEIDAD LIMITADAS A LA DURACIÓN DE ESTA 
GARANTÍA ESCRITA. EL RECURSO PROPORCIONADO EN ESTA GARANTÍA ES EXCLUSIVO 
Y SE OTORGA EN LUGAR DE TODOS LOS DEMÁS RECURSOS. EN NINGÚN CASO ANEST 
IWATA-MEDEA, INC. SERÁ RESPONSABLE POR DAÑOS INCIDENTALES O EMERGENTES.

GARANTÍA


